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Úvod: 
 
Letecká meteorologická stanice v Holešově 
     
  Leží na okraji Vnějších Karpat  na Holešovské tabuli v jihovýchodním cípu  
Hornomoravského úvalu na letišti jižně od Holešova, vzdáleném asi 800m. Území přísluší do 
povodí Mojeny, levého přítoku Moravy nad Otrokovicemi. 
 
 
Obr.č.1. Meteorologická stanice Holešov 
 
 

 
 
 
 
  Podobně jako v Brně jsou meteorologická pozorování v Holešově mnohem starší než 
pozorování na letecké stanici, pocházející z  2. poloviny 18. století (evangelický farář Daniel 
Svoboda od roku 1858 výsledky svých meteorologických a fenologických pozorování zasílal  
Ústavu pro meteorologii a zemský magnetismus do Vídně). Později se meteorologická 
pozorování konala v zámeckém zahradnictví a následně v zemědělské škole. 
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1. HISTORIE METEOROLOGICKÉ STANICE 
 
1.1. Historie meteorologické stanice 
 
    Zřízení profesionální meteorologické stanice si vyžádal provoz nového letiště v Holešově, 
které bylo vybudováno poté, co v nedalekých Otrokovicích místní podmínky přestaly 
vyhovovat pro lety větších letadel. Stanice na letišti v Otrokovicích (Zlín-Baťov) byla 
v činnosti od poloviny roku 1946 (letiště fy Baťa bylo sice zřízeno již v meziválečném období, 
avšak bez letecké meteorologické služebny. Na letišti v Holešově přistálo první letadlo            
1. dubna 1953 a večer v témž dni byla stanice převezena z Otrokovic do Holešova, aby 
následujícího dne v 5 hodin ráno mohlo na novém místě začít první pozorování. V té době 
měla stanice  úplné vybavení, chyběl pouze anemograf.        
 
   K měření výšky oblačnosti se  používal oblakoměrný světlomet a „píchající“ balónky plněné 
vodíkem. Vertikální dohlednost se měřila tak, že na cívku s klikou  ve stojánku byl namotán 
provázek, označený po 10 m. Provázek stoupal vzhůru pomocí balónku. Postupně byla stanice 
vybavena dalšími přístroji a pomůckami. V roce 1959 byla instalována distanční stanice a 
universální anemograf METRA, v letech 1959-1963 Robitzschův pyranograf, v letech 1963- 
1992 počítač blesků, 1965 faksimile, váhový sněhoměr, 1968 oblakoměr IVO, 1980 elektrický 
anemograf a měřič promrzání půdy, 1982  měřič dohlednosti, v roce 1995 započalo 
automatické měření radioaktivity a také směru a rychlosti větru anemometrem Vaisala, v roce 
1965 byla ukončena automatizace meteorologických měřením zprovozněním systému Vaisala. 
    
   K předávání zpráv stanice původně používala  letištní dálnopis. Vlastní dálnopis byl 
používán od roku 1958. V současné době se zprávy předávají počítačem za pomocí modemu 
po telefonní lince. 
   Kromě běžné pracovní náplně  byla stanice zapojena do programu Mezinárodního 
geofyzikálního  roku 1957-1958, v roce 1959 začala s předpovídáním mrazíků ve vegetačním 
období, které organizoval K. Pejml. V letech 1959-1963 se na stanici měřilo globální záření a 
vlhkost vzduchu aspiračním psychrometrem.  
 
   V letech 1961-1962 byl prováděn speciální odběr srážek pro zjišťování radioaktivity. Do 
roku 1962 se stanice zabývala také úplným fenologickým pozorováním. V letech 1971-1972 
byla stanice pověřena zkušebním šifrováním počasí podle nového  klíče SYNOP. Od roku 
1980 stanice přešla pod pobočku Brno a z Prahy-Ruzyně byla řízena pouze metodicky. 
 
  V roce 1981 skončila v Holešově údajně následkem ropné  krize pravidelná letecká doprava. 
Letiště převzal SLOV-AIR, který značně rozšířil místní leteckou školu, vyjádření  vedoucích 
pracoviště se  v té době na stanici „netrhly dveře“, stále byla zaplněna pilotními adepty, kteří se 
učily získávat a číst zašifrované meteorologické informace. Meteorologičtí pozorovatelé tak 
vlastně zadarmo  suplovali letecké instruktory a to přitom většinou i v noci, kdy se školili 
hlavně piloti vrtulníků. 
    
  Pracovníci letecké meteorologické stanice v Holešově se tedy na přípravě pilotů SLOV-AIRU 
podíleli jednak meteorologickým zabezpečováním jejich výcviku, jednak jejich teoretickou 
přípravou. Zhruba 80% výkonu těchto pilotů připadlo na leteckou chemickou činnost, která 
byla prováděna zejména letadly Z-37 „Čmelák“. 
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  V letech 1981-1991 vydávala letecká meteorologická stanice Holešov regionální předpovědi 
počasí pro zemědělské podniky v širokém okolí. Protože byly zaměřeny především na 
organizaci polních prací, obsahovaly  kromě běžných informací předpovědi možných srážek, 
délky slunečního svitu, začátku a konce výskytu rosy. Po určitou dobu byly v zimním období 
vydávány regionální předpovědi pro silniční zprávy a technické služby a od poloviny 80.let do 
roku 1991 pokusně bimeteorologické předpovědi pro Agrozet Prostějov. 
    
  V 80. letech kdy pracovní vytížení stanice bylo největší měla stanice až 7 pracovníků. 
Půlhodinové pozorování bylo prováděno od roku 1957. Od 1.5.1965 v nočních hodinách 
v době od 22.00 do 04.00 SEČ bylo pozorování hodinové. Půlhodinové pozorování v ostatní 
dobu trvalo až do roku 1985. Týkalo se to zpráv METAR. METREPORT se v 30 minutovém 
intervalu předával až do konce roku 1994, kdy na letišti v Holešově byla po privatizaci zrušena 
Služba řízení letového provozu. V současnosti  stanice na základě měřených veličin produkuje 
zprávy SYNOP, METAR, SPECI, INTER a RAD. Zpráva RAD obsahuje údaje o příkonu 
fotonového dávkového ekvivalentu-radiaci a pro pobočku Brno sestavuje týdenní a měsíční 
klimatologické výkazy. 
    
  Služebna meteorologické stanice se na letišti několikrát stěhovala. V roce 1964 sídlila 
v maringotce avšak měrný pozemek se neměnil, je stále na původním místě. Protože stanice po 
stránce personálního obsazení byla poměrně velmi stabilní a kvalitní, byla využívána k zácviku 
nových pracovníků určených pro jiné profesionální  meteorologické stanice, např. v 80 letech 
pro stanici Dukovany. Správci  stanice  byly postupně  Stanislav Němec (ještě v Otrokovicích), 
Karel Slezák, Josef Půček, František Pavlas a od roku 1993 až dosud vede stanici Jan Šindelář. 
 
 
Obr. 2. Pracoviště pozorovatele 
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1.2.  Meteorologická pozorování 
 
  Základní data pro práci meteorologů jsou získávána pomocí pozorování a měření na 
meteorologických stanicích. S ohledem na různé způsoby a metody zpracování těchto 
základních údajů jednotlivými obory meteorologie je třeba zabezpečit tato pozorování podle 
jejich požadavků, které se v mnoha případech liší. 
  
  Proto jsou Světovou meteorologickou organizací (SMO) vydávány příslušné předpisy, podle 
kterých jsou vedena případně upravována pozorování  na meteorologických stanicích 
jednotlivých meteorologických služeb. Uvedenými předpisy se musí řídit každá instituce, která 
provádí pozorování meteorologických prvků pro své účely. Tato zásada je nutná pro možné 
vzájemné srovnávání napozorovaných dat. 
 
Organizace Českého hydrometeorologického ústavu je následující. 
  Letecké meteorologické stanice i provoz leteckých meteorologických služeben a stanic řídí 
odbor letecké meteorologie ČHMÚ se sídlem Praha 4 - Komořany, Na Šabotce 17. 
   
  Centrum řídí pobočky Českého hydrometeorologického ústavu v krajských městech. Provoz 
meteorologických stanic na svém území zajišťují pobočky podle pokynů z centra. Dále k jejich 
úkonům patří provádět základní zpracování napozorovaných meteorologických 
napozorovaných prvků, ukládání a archivování dokumentace (záznamů o pozorování atd.), 
vydávání operativních informací ( zprávy o průběhu  počasí, předpovědi pro potřeby organizací 
v oblasti působnosti, poskytování režimových  informací ( zpravidla klimatologických posudků 
a studií) a dalších služeb. 
 
Síť meteorologických stanic 
  Český hydrometeorologický ústav udržuje v provozu meteorologické stanice, které jsou na 
území naší republiky rozloženy nepravidelně. Důvodem jsou jednak historické důvody, jednak 
provozní možnosti. Celkově tyto stanice tvoří síť meteorologických stanic.  
  V rámci výstavby sítě  je sledován záměr, aby byly získávány údaje, které umožní studium 
horizontálního pole jednotlivých meteorologických prvků, zabezpečily se údaje pro 
synoptickou službu, rozšířily se poznatky o vertikálním členění atmosféry, ale také o 
chemickém složení ovzduší, apod. 
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2. METEOROLOGICKÁ STANICE 
 
2.1. Účel meteorologické stanice 
 
   Základní pracoviště pro potřeby meteorologie tvoří meteorologická stanice. 
Jejím úkolem  je získávání dat, které slouží jako podklady pro další zpracování v závislosti na 
účelu a využití jejich výsledků. Např. zpracování pro potřeby předpovědi počasí, stanovení 
meteorologických podmínek různě dlouhých časových úseků, stanovení klimatologických 
charakteristik zabezpečení leteckého provozu a další činnosti. 
 
 
2.2.  Meteorologická budka 
 
  Jednotlivé  meteorologické prvky se měří  přibližně ve stejných podmínkách při současném 
vyloučení místních mikroklimatických vlivů. Proto se řada meteorologických přístrojů 
umísťuje do standardní meteorologické budky, ve tvaru dřevěné skříňky s dvojitými 
žaluziovými stěnami, s dvojitou střechou a drátěným dnem. Vnější žaluzie stěn jsou nakloněny 
ven a vnitřní dovnitř budky. Tím se zamezí vnikání deště a sněhu  za silného větru. Celá budka 
včetně střechy je jak z venkovní, tak i z vnitřní strany natřena bílou lakovou barvou, odrážející 
sluneční paprsky. Lesklý bílý nátěr budky podstatně snižuje pohlcování zářivé energie 
povrchem budky. Meteorologická budka se musí udržovat v čistotě a pořádku. 
 
 
 
Obr.č.3.  Meteorologická budka 
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  Údržba budka spočívá v soustavném odstraňování prachu ze stěn a střechy budky vlhkým 
hadrem, v mytí budky a v obnovování nátěru. V zimním období se musí opatrně odstraňovat 
sníh a námrazky jak ze žaluzií, tak ze střechy budky, aby se neměnily její ventilační schopnosti 
ani jiné charakteristiky. 
 
  Meteorologická budka je připevněna na podstavci zapuštěném do země do hloubky přibližně 
80 cm. Dno budky musí být ve vodorovné poloze ve výšce asi 180 cm, aby teploměrná čidla 
byla přibližně 2 metry nad povrchem země. Dvířka budky musí být obrácena k severu. Také ze 
severní strany jsou přistaveny schůdky, které musí být pevně usazeny, nesmějí se však dotýkat 
podstavce, aby při vystupování na ně se na přístroje nepřenášely otřesy. Podstavec se upevní 
tak, aby budka byla zajištěna proti otřesům od silných nárazů větru. 
 
 
 
2.3. Umístění přístrojů v budce 
 
  V meteorologické budce jsou umístěny tyto přístroje: 
dvojice staničních psychrometrických teploměrů  (suchý a vlhký), vlasový vlhkoměr, extrémní 
teploměry (maximální a minimální), termograf a hygrograf. Kromě těchto přístrojů smějí 
v budce být umístěny: přízemní minimální teploměr (na dně a to v pouzdře - přes den, 
registrační inkoust, registrační pásky pro termograf a hygrograf, a to přechodnou dobu jednoho 
dne před nasazením. 
 
 
Obr.č.4. Přístroje v meteorologické budce 
 
 

 
 

 
  K připevnění teploměrů slouží ve středu budky dvojitý kříž z plochého železa, na který se 
zaklesnou závěsy staničních teploměrů a vlhkoměru, kdežto extrémní teploměry leží ve 
zvláštním držáku přišroubovaném na svislé tyčce na pravém konci ramene kříže. Po stranách 
této soupravy je místo pro termograf a hygrograf.  
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  Budka slouží jako ochrana meteorologických přístrojů před rušivými účinky slunečního 
záření  a srážek. Současně umožňuje přirozenou ventilaci čidel přístrojů. 
  Meteorologická stanice je v současnosti vybavena automatizovanou meteorologickou stanicí     
(AMS), omezuje se funkce klasických přístrojů v meteorologické budce na náhradní získávání 
údajů nebo kontrolu. Funkci budky AMS nahrazuje radiační kryt.  
 
  Klimatologická měření a pozorování se provádějí 3x denně v termínech 07, 14 a 21 hodin 
středního místního slunečního času. Pro zápis meteorologických jevů se využívá aktuální čas 
(SEČ nebo SELČ). 
  
  Většina meteorologických přístrojů včetně meteorologické budky  je umístěna na 
meteorologické zahrádce. Je to pozemek, jehož okolí musí být dostatečně volné a vzdálenosti 
všech překážek od středu by měly nejméně 4x převyšovat jejich vlastní výšku. Povrch 
měřícího pozemku je v létě pokryt udržovaným trávníkem a v zimě se ponechává v přirozeném 
stavu. 
 
 
 
Obr.č.5. Meteorologická zahrádka 
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3.  TEPLOTA VZDUCHU 
  
   
 3.1. Teplota vzduchu  
    
   Je základní meteorologický prvek udávající tepelný stav ovzduší. Není-li uvedeno jinak, 
rozumí se v meteorologii a klimatologii  teplotu vzduchu její hodnota ve výšce 2 m nad 
zemským povrchem změřená v meteorologické budce. 
    
   Taková teplota se označuje jako přízemní teplota, na rozdíl od teploty v mezní vrstvě 
atmosféry a ve volné atmosféře. Přízemní teplota vzduchu se nemůže zaměňovat s přízemní 
minimální teplotou, která se měří ve výšce  0,05 m. 
 
   
3.2. Měření teploty vzduchu 
 
     Pro meteorologické měření se používá následujících kapalinových teploměrů: 
 
a)  Staniční teploměr 
  Staniční teploměr používá se pro měření teploty vzduchu. Skleněná teploměrná nádobka ve 
tvaru kuličky nebo válečku je naplněna teploměrnou kapalinou (rtuť nebo alkohol). Na konci 
se zužuje do tenké skleněné trubice (kapiláry), která je na konci zatavena. Při zvýšení teploty 
zvětšuje teploměrná kapalina objem a při poklesu teploty naopak objem zmenšuje. Toto 
zmenšení či zvětšení objemu se projevuje vzrůstem nebo poklesem hladiny teploměrné 
kapaliny v kapiláře. Kapilára je buď opatřena stupnicí z mléčného skla podložena pod 
kapilárou. Vše je zataveno ve skleněném ochranném pouzdře. Stupnice je cejchována ve 
stupních Celsia a její rozpětí zahrnuje takřka celé rozpětí teplot vzduchu, které se vyskytuje 
v našich zeměpisných šířkách od –30°C do 50°C. Dělená stupnice umožňuje odečítání 
s přesností na jednu desetinu stupně. Staniční teploměr je umístěn v meteorologické budce 
(tzn.2m nad zemí)  ve svislé poloze. 
 
b)  Teploměr maximální 
   Teploměr meteorologický maximální je určen k měření maximální teploty vzduchu za určitý 
časový úsek (den,týden,atd.). Je umístěn v meteorologické budce ve zvláštním držáku v mírně 
nakloněné poloze. Teploměr má takřka shodnou konstrukci s teploměrem lékařským - kapilára 
je nad teploměrnou nádobkou se rtutí zúžena skleněným hrotem. 
 
   Při vzestupu teploty okolního prostředí se rtuť v důsledku zvětšení objemu protlačí přes 
zúžené hrdlo do kapiláry, takže konec rtuťového sloupce ukazuje na stupnici teplotu vzduchu 
shodně jako teploměr meteorologický. 
   
   Jakmile ale začne teplota vzduchu klesat, dochází ke zmenšování objemu rtuti v teploměrné 
nádobce. Z kapiláry nad ní se ale rtuť vlastní vahou nedostane, takže meniskus sloupce  rtuti 
v kapiláře označuje nejvyšší dosaženou teplotu v období měření teploměrem. Pro “vynulování“ 
teploměru je zapotřebí spojit rtuť z kapiláry  se rtutí v nádobce - teploměrem, který se uchopí 
za horní konec a několikrát se prudce mávne. Údaj teploměru se čte s přesností na jednu 
desetinu stupně. 
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c)  Teploměr minimální 
   Teploměr meteorologický minimální používá se k měření minimální teploty vzduchu. 
Teploměrnou kapalinou je líh. Je umístěn v meteorologické budce ve vodorovné poloze  ve 
speciálním držáku. Teploměrná nádobka má tvar koule a nebo “vidličky“. Konec lihového 
sloupce ukazuje okamžitou hodnotu teploty vzduchu podobně jako teploměr staniční. Ke 
stanovení nejnižší teploty slouží modře nebo černě zabarvená skleněná tyčinka zvaná index, 
která se může v kapiláře volně pohybovat. Při poklesu teploty se zmenšuje objem lihu 
v teploměrné nádobce a toto se projeví poklesem hladiny lihu v kapiláře. Vlivem povrchového 
napětí (adheze)  je index stahován hladinou teploměrné kapaliny směrem k teploměrné 
nádobce. Jakmile začne teplota vzduchu stoupat, může kapalina volně proudit kolem indexu. 
Minimální teplotu vzduchu ukazuje konec tyčinky, ležící blíže k hladině teploměrné látky. Ve 
výjimečných případech být může hladina teploměrné kapaliny a index ve shodné poloze. 
Nastavení teploměru pro nové měření se provádí tak, že se teploměr sejme v držáku v budce, 
nakloní teploměrnou nádobku nahoru až index sklouzne ke konci kapalinového sloupce. 
Odečítání hodnoty minimální teploty se provádí s přesností na jednu desetinu. 
 
    Tímto teploměrem se měří též nejnižší teplota vzduchu ve výšce 0,05 m nad zemí.Teploměr 
se ukládá na drátěný podstavec. Vzhledem k tomu, že měřená přízemní minima se zjišťují 
v noci, ráno při měření v 7.00 SEČ se teploměr uschovává do budky a instaluje při večerním 
měření. 
 
 
Obr.č.6. Maximální a minimální teploměr 
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4. TEPLOTA POVRCHU PŮDY A JEJÍHO PODLOŽÍ 
 
   Teplotní poměry povrchu půdy a jejího podloží vykazují v denním i ročním chodu značné 
výkyvy, ale jen do poměrně malé hloubky (cca 1m). Výkyvy prakticky souhlasí s režimem 
energetické bilance v průběhu dne (roku). V našich podmínkách jsou výrazně modifikované 
chodem oblačnosti. Svoji úlohu sehrává i  případná intenzivní advekční výměna vzduchových 
hmot. Pro teplotní poměry půdy, zejména jejího povrchu, je důležitý charakter vegetačního 
krytu a v zimním období také sněhové poměry, především výška sněhové pokrývky. 
 Teplo proniká a šíří se z aktivního povrchu  do hlubších vrstev  poměrně málo efektivní 
molekulární vodivostí. 
 
 
4.1. Měření promrzání půdy 
 
  Měřič promrzání půdy 
    Půdní mrazoměr - tento přístroj je součástí měření na meteorologických stanicích. Mrazoměr 
se skládá z gumové hadice o průměru asi 8 mm. Označení stupnice je asi po 5 cm. V hadici je 
pruh pěnové gumy a je naplněna destilovanou vodou. Zasouvá se do trvale zapuštěné 
novodurové trubky, která hadici chrání před poškozením. Nad povrchem je kryta záklopkou. 
Hloubka zapuštění hadice je označena ryskou. 
    
   Umístění mrazoměru je na místě nezastíněném s travnatým povrchem. 
Údržba přístroje spočívá v kontrole množství destilované vody neporušení hadice apod. Vlastní 
hloubku promrznutí se zajišťuje hmatem. V hloubkách kde není půda promrzlá, je hadice 
měkká. Vzhledem k inverzi teplot půdy během dne může dojít k situaci, kdy se ledové 
krystalky vyskytují ve větších hloubkách. Zde plní funkci pěnová guma v hadici, díky které 
nemohou kousky ledu stoupat nahoru, jak by odpovídalo jejich hustotě. Hloubka promrznutí se 
zajišťuje s přesností na cm. V případech výskytu promrzlé vrstvy ve větších hloubkách a 
rozmrzlém povrchu, se zapisují údaje ve tvaru zlomku v této podobě: např. 10/22, kdy první 
číslo značí rozmrznutí půdy do hloubky 10 cm, druhé číslo uvádí, že půda je zmrzlá do 22 cm. 
Mohou se vyskytovat případy hlavně při oblevách s nočními mrazy), že je více vrstev rozmrzlé 
a zmrzlé půdy. Potom se píše údaj po dvojicích tak, že vymezuje hranice promrzlé vrstvy 
např.0/3,9/19. To znamená, že půda byla promrzlá od povrchu do hloubky 3 cm a potom ve 
vrstvě 9 až 19 cm. 
 
Obr.č.7. Mrazoměr   
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5.  ATMOSFÉRICKÉ SRÁŽKY 
 
 
5.1. Atmosférické srážky 
 
   Při procesu kondenzace se vodní kapky nebo ledové krystalky v atmosféře postupně zvětšují 
a v určitém okamžiku již výstupné proudy tyto částice  v ovzduší neudrží. Začínají padat 
k zemskému povrchu a říkáme, že z oblaků vypadávají srážky. Nejznámější formy padajících 
srážek jsou déšť a sníh. Srážky trvalého rázu vypadávají nejčastěji z oblaků výstupného 
klouzání (Ns,As). Bouřkové mraky (Cb) přinášejí obvykle srážky přeháňkové. Kromě trvalých 
srážek se často pozoruje mrholení, které je typické pro teplé a stabilní vzduchové hmoty. Váže 
se na oblaka typu St a Sn. Tento typ srážek tvoří velmi často drobné vodní kapky, které se 
snášejí k zemi velmi pomalu. 
 
5.2.  Měření padajících srážek 
 
   Množství srážek “srážkový úhrn“ vyjadřujeme v mm, to znamená ve výšce vodního sloupce, 
který by se vytvořil z dopadnutých srážek na nepropustném povrchu země, voda by neodtékala 
ani by se neodpařovala. Výšce 1 mm vodního sloupce odpovídá množství 1 litr vody na 

vodorovné ploše 1m². Intenzita padajících srážek se stanovuje jako podíl srážkového úhrnu a 
délky výskytu srážek. 
 
V meteorologické stanici je intenzita padajících srážek hodnocena takto: 
 
a) intenzita vymezuje déšť: 
  
00 - velmi slabý - množství je neměřitelné 0,0 mm. Jde o ojedinělé kapky, které souvisle 
nesmáčí celý povrch bez ohledu na délku trvání, 
 
0 - slabý 0,1 až 2,5 mm/h. Rozeznáváme snadno jednotlivé kapky deště, nejdříve za 2 minuty 
stačí navlhčit povrch, louže se vytvářejí velmi pomalu, zvuk deště dopadajícího na střechu se 
jeví jako pomalé ťukání, z okapů odtéká voda pomalu, ale nepřetržitě, 
 
1 - mírný - 2,6 až 8,0 mm/h. Jednotlivé kapky jasně nerozeznáváme, nad tvrdými povrchy 
pozorujeme odsakující kapky, rychle vzniká louže, zvuk dopadajícího deště se jeví jako šumění 
. 
 
2 - silný - 8,1 až 40 mm/h. Déšť vytváří dojem, že přichází v pruzích, kapky nejsou 
rozeznatelné, odrážejí se do výše několika cm, zvuk dopadajícího deště připomíná zvuk bubnu. 
Je zmenšena dohlednost. 
 
3 - velmi silný, více než 40 mm/h. Padající déšť tvoří souvislou clonu. Voda nestačí odtékat 
z vodorovného povrchu, dohlednost je velmi malá. V našich přírodních podmínkách se takové 
deště vyskytují mimořádně, výskyt je vždy vázán na přeháňky. Celkové trvání tohoto deště 
nebývá u nás delší než 1 hodina, ve většině případů jde jen o několikaminutové deště. 
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b)  intenzita mrholení  se hodnotí podle množství takto: 
 
00 - velmi slabé, kdy jednotlivé kapičky nevytváří měřitelné množství - 0,0mm  
0 - slabé, méně než  0,1 mm/h 
1 - mírné, od 0,1 do 0,2 mm/h 
2 - silné, od 0,2 do 0,3 mm/h 
Při vyšší intenzitě než 0,3 mm/h přechází mrholení v déšť. 
 
 
c) intenzita sněžení se posuzuje dvěma způsoby: 
 
1. podle výšky napadlého sněhu, 
2. podle snížení dohlednosti 
 
00 - velmi slabé, kdy sněhové vločky nepokryjí celý povrch, dohlednost není ovlivněna, 
 
0 - slabé, s výškou nově napadlého sněhu do 0,5 cm/h, neovlivňuje dohlednost, 
 
1 - mírné, kdy výška nově napadlého sněhu od 0,6 do 4 cm/h, dohlednost je mírně zhoršena, 
 
2 - silné, kdy výška nově napadlého sněhu je  více  než  4 cm/h, dohlednost je snížena až na 
500 m. 
 
5.3. Přístroje pro měření srážek 
 
 a) Srážkoměr 
 
   Základním přístrojem, kterým se měří padající srážky, je srážkoměr (ombrometr), přesněji 
označována jako srážkoměrná souprava. Tato se skládá ze čtyř plechových částí a skleněné 
odměrky. Plechové části tvoří dvě stejně velké nádoby válcovitého tvaru, výšky 50 cm, o 
průměru horního okraje  25,2 cm. Dále je to nálevka  stejného průměru a konvice (většinou 
dvoulitrová). Velké nádoby a nálevky jsou opatřeny vstupním prstencem s ostrou ohraničující 
hranou. Vnitřní průměr je volen tak, aby vodorovná plocha srážkoměru měřila 500 cm². 
    
  Nálevka se nasouvá na velkou srážkoměrnou nádobu. Potom je výška srážkoměru s nálevkou 
65 cm. Konvice se volně umísťuje na dno velké nádoby pod ústím nálevky tak, aby do ní 
stékaly zachycené kapalné srážky. Odměrka slouží ke změření zachyceného množství srážek. 
Je dělena po desetinách, celé milimetry jsou označeny delšími čarami s čísly. K měření úhrnu 
srážek odměrkou se používá jen určená odměrka. Stupnice odměrky je vždy v závislosti na 
záchytné ploše srážkoměru. Užití jiné odměrky by vedlo k chybnému měření, pokud by údaj 
nebyl patřičně upraven.  
  V české síti meteorologických stanic je užíváno standardního typu srážkoměru se záchytnou 
plochou 500cm², kde 1mm srážek odpovídá 50g vody. Toto množství se může ověřit 
výpočtem. Jestliže 1litr vody spadne na plochu 1 m², vytvoří vrstvu o výšce 1mm. Při záchytné 
ploše srážkoměru 500cm², vytvoří tuto výšku množství vody menší tolikrát, kolik je poměr 
mezi plochami 10000 cm²/500cm²  tedy 20 krát, tj.50g. Tento postup se může brát jako příklad 
pro stanovení srážkového úhrnu v mm v případě, že došlo k rozbití odměrky, potom pomocí 
zvážení vody se určí úhrn v mm nebo pokud není odpovídající odměrka. 
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   Umístění srážkoměru 
 
  Pro měření  je nutné, aby byl srážkoměr umístěn dle následujících zásad: 
   Minimální rozměr pozemku se srážkoměrem je 10x10 m, okolní prostranství musí být 
dostatečně volné ze všech stran (jinak je nebezpečí ovlivnění měření srážkovým stínem.) 
Okolní předměty musí být proto vzdáleny nejméně o čtyřnásobek svého převýšení vůči 
srážkoměru. Minimální vzdálenost překážek od srážkoměru je dvojnásobek jejich výšky. 
Současně nemá být srážkoměr umístěn na místech větrných, neboť měření je ovlivněno 
“přenášením“ deště  přes záchytnou plochu  přístroje, v zimním období vítr vyfoukává sníh 
z nádoby. Nevhodné umístění je na střechách, věžích a jiných extrémních stanovištích. 
 
  Na vybraných plochách se srážkoměry umísťují na zvláštním podstavci. Používají se 
podstavce buď kovové nebo dřevěné. Musí se dbát na to, aby podstavec umožňoval vodorovné 
uložení srážkoměrné nádoby. Dále aby okraj této nádoby byl nad terénem 1m. Údžba 
srážkoměru spočívá v podstatě v kontrole vodorovné plochy. V místech kde výška sněhové 
pokrývky přesahuje 40 cm se používá zvýšených podstavců u kterých může být záchytná 
plocha až ve výšce 1,5 m případně i výše. Smyslem tohoto opatření je zabránit navátí sněhu 
větrem do nádoby. 
   
  Měření srážek probíhá denně při ranních měřeních. Pozorovatel je povinen prohlédnout 
srážkoměr vždy v termínu měření i když srážky nebyly pozorovány. Slabý srážkový jev může 
uniknout pozornosti. 
 
 
Obr.č.8. Srážkoměr 
 

 
 

 
  Měření srážkoměrem se provádí po celý rok s tím, že použitá sestava se liší o období letním 
(bezmrazovém), které je na většině našeho území dáno od 15. dubna do 14. října a v období 
zimním od 15. října do 14. dubna. Popsaná kompletní soustava (do velké nádoby se umístí 
konvice na nádobu se umístí nálevka) se používá v letním období. V zimním období je na 
podstavci umístěna jen velká nádoba. Vlastní měření spočívá v přelití zachycené vody  
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z konvice do odměrky a přesné odečtení výšky v desetinách mm. V případě, že srážky byly tak 
nepatrné a jejich výška nedosahuje ani půl desetiny srážkového milimetru, zapisuje 
pozorovatel úhrn údajem 0,0 mm, stejně tak se zapisují srážky, kdy není zachycena žádná 
voda, ale srážky byly pozorovatelné. Měření v zimním období je popsáno při měření sněhu. 
Pokud se však v tomto období vyskytnou dešťové srážky, pozorovatel použije k přímému 
měření odměrku. 
 
 
b) Ombrograf 
    
  Ombrograf je přístroj, který se používá jen v bezmrazovém období a skládá se z částí: 
  Měřící přijímací a registrační. Záchytná plocha je 250 cm², dno je ve tvaru nálevky 
s vestavěnou trubicí, jíž stéká voda do válce - plovákové komory. V komoře (měřící část) je 
dutý plovák, uprostřed nahoře opatřený svislým táhlem, které prochází otvorem ve víku 
komory. Přitékající voda zdvihá plovák, táhlo stoupá na něm je připevněno nepohyblivě a 
vodorovně v pravém úhlu raménko, ukončené psacím perem. Po straně plovákové komory 
vyčnívá šikmo vzhůru krátká trubka, do ní je zasazená skleněná ohnutá trubice, jejíž spodní 
konec je pod úrovní dna komory. Stoupá-li voda v plovákové komoře, stoupá současně i 
v ohnuté trubici až k ohbí. Je-li této úrovně dosaženo a pokračuje-li přívod vody do komory, 
pak se voda přelije  přes ohbí a strhne s sebou kontinuálně všechnu vodu. Při tomto 
vyprázdnění komory plovák (i s raménkem a perem) klesne a přitom provede svislý záznam. 
  
  Registrační část přístroje je obdobná jiným zapisujícím přístrojům. Na  bubnu je navinut 
papírový pásek s dělením po hodinách (pásek je jednodenní). Vodorovné čáry odpovídají výšce 
srážek, svislé časovému dělení. V období, kdy přestane pršet, pero píše vodorovnou čáru do 
doby, než začnou srážky znovu. Čím je větší úhel, který přitom záznam vykazuje vzhledem 
k základní linií vodorovné, tím intenzivnější srážky byly. Protože se ombrograf (běžně u typu 
METRA) vyprazdňuje automaticky po 30 mm srážek, které pak vtékají do nádoby na dně 
kovového pláště přístroje, odkud se již vylévají bez měření, stačí při silných deštích – sečíst 
dosažené vrcholy záznamu (před jeho následným poklesem) a k nim pak přičíst poslední 
hodnotu na pásce, než pero začalo psát opět rovně. 
 
   Ombrograf se umísťuje podle stelných kritérií jako srážkoměr. Ombrograf se montuje na 
železobetonový podstavec, zapuštěný do země tak, aby vyčníval maximálně 20 cm. Může být i 
kotven. Poloha plováku je i malým množstvím vody,  které zůstává  v komoře, seřízena tak, 
aby pero psalo na nulové čáře pásku. Na podzim se vyjme z ombrografu buben a plováková 
komora, z níž se vylije voda – obojí se uschová a na záchytnou plochu se nasune krycí víko. U 
ombrografu se kontroluje chod časového záznamu. Časové značky se dělají ve všech 
pozorovacích termínech - pro výchylku pera, která zapíše časovou značku, stačí většinou jen 
otevřít a zavřít dveře přístroje. 
Registrační pásky se u ombrografu nevyměňují pravidelně, ale jen v případech, kdy: 

a)   pero pro zařízení píše v horní polovině pásku, 
      b)  byly zaznamenány za posledních 24 hodin srážky větší než 1mm. 
 
   Seřízení ombrografu a výměna pásky se dělá po měření srážek v 7.00 hod. Registrační pero 
se nastaví na nulovou hodnotu a na přesný čas. Pokud není nutné vyměnit pás provede se 
pouze seřízení ombrografu. 
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Obr.č.9.  Ombrograf 
 
 
 

 
 
 
 
  Na páskách ombrografu se píše mimo základních záznamů datum, hodina  a minuta začátku a 
konce záznamové čáry.záznam se provádí denně. Ve všech klimatických termínech se dělají 
časové značky. Vyhodnocení záznamu, tzv. vyčíslení registračních pásků se na stanici běžně 
neprovádí, většinou je prováděno až podle potřeb ústavu na pobočkách.    
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c) Automatický srážkoměr 
 
   V těsné blízkosti stožáru je samostatně umístěn automatický, člunkový srážkoměr se 
záchytnou plochou 500 cm² ve standardní výšce 1 m. 
 
  Obsluha stanice provádí každý den při návštěvě na stanici v ranním termínu vizuální kontrolu 
srážkoměru, zejména s ohledem na případné nečistoty, které by mohly způsobit zkreslení 
výsledků měření. 
 
 
 
Obr.č.10  Automatický srážkoměr 
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6. SNĚHOVÁ POKRÝVKA 
 
 
6.1. Sněhová pokrývka 
 
Na  stanici se měří: 
 
a)  výška nově napadlého sněhu 
b)  celková výška sněhové pokrývky 
c) vodní hodnotu celkové vodní pokrývky a zaznamenává se začátek a konec souvislé i 
nesouvislé pokrývky. 
 
 Rozeznává se: 
 
 - souvislá sněhová pokrývka, je-li půda na pozemku stanice a v nejbližším okolí stanice 
alespoň z poloviny pokryta vrstvou sněhu o výšce nejméně 1 cm, 
 
 - nesouvislá sněhová pokrývka, pokrývá-li vrstva sněhu o výšce nejméně 1 cm mé ně než 
polovinu plochy staničního okolí. 
 
   Vznik sněhové pokrývky (zpravidla souvislé) zaznamenává pozorovatel vždy hned, jakmile 
se vytvoří, třeba i jen na přechodně krátkou dobu mezi pozorovacími termíny. V poznámkách 
se uvede odpovídající značkou, pokud možno s časovým údajem. 
 
  U sněhové pokrývky rozlišujeme zpravidla konec souvislé a konec nesouvislé pokrývky. 
V poznámkách se však uvádí pouze  konec krátkodobé (několikahodinové) sněhové pokrývky 
(u nesouvislé sněhové pokrývky se její výška neměří. Tato značky se pak kreslí až do úplného 
zmizení neporušené nesouvislé sněhové pokrývky na stanici a v jejím okolí. 
 
  Celková výška sněhové pokrývky, výška starého a nového sněhu dohromady, se na všech 
stanicích měří v ranním pozorovacím termínu v 7.00 hod. 
  Výška  celkové sněhové pokrývky i nově napadlého sněhu se měří s přesností  na centimetry. 
Naměřená výška sněhu 0,5 cm, označuje se zkratkou “popr“-sněhový poprašek, což se již 
nepovažuje za sněhovou pokrývku. Padal-li sníh mezi pozorovacími termíny, avšak do příštího 
termínu roztál, zaznamenáme jeho výšku  pouze číslicí 0. 
 
  Výška celkové sněhové pokrývky  se měří sněhoměrnou tyčí. Sněhoměrné tyče jsou dvojího 
druhu:přenosné a pevné, zapuštěné v zemi. Pro místa s vysokou sněhovou pokrývkou se 
používají tyče o délce 2 až 3 metrů.  
  
  V meteorologické stanici v Holešově se používá tyč o délce 1 m. Přenosným tyčím se dává 
přednost  v místech s nestálou a nízkou sněhovou pokrývkou  (asi do 400 m nadmořské výšky). 
  
  Měření celkové výšky sněhové pokrývky přenosnou tyčí se provádí nejméně na třech místech, 
kde není sníh větrem navát nebo odvát a to proto, aby údaj byl směrodatný pro širší okolí 
stanice. 
Každodenní měření výšky sněhové pokrývky a vedení záznamů je nutné proto, že sníh se 
slehává, taje i vypařuje a celková výška sněhové pokrývky se tedy postupně snižuje. 
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  Výška sněhové vrstvy lze měřit prakticky každým měřítkem s centimetrovým dělením, např. 
pravítkem. Podmínkou pouze je, aby měřítko bylo svislé a jeho začátek nula se dotýkal půdy 
(při měření nového sněhu sněhoměrného prkénka) 
 
  Výška sněhu napadlého od posledního měření se zjišťuje na sněhoměrné desce (prkénku) 
rozměru 30 x 30 cm a to pomocí speciálního pravítka dlouhého 30 až 50 cm. 
Tato se položí na sněhovou vrstvu a lehce zatlačí tak, aby jeho horní plocha byla ve stejné 
úrovni se sněhovou pokrývkou, nebo se klade přímo na půdu v blízkosti sněhové tyče. 
  Při měření mezi všemi po sobě následujícími pozorovacími termíny, nebo pouze mezi ranními 
termíny, musí se použít dvou desek. V prvním případě se měří a odstraňuje sníh, při každém 
pozorovacím termínu, ve druhé pak jen ráno. 
 
 
Obr.č.11. Sněhoměrná tyč 
 

 
 
 
  Vodní hodnotu sněhové pokrývky rozumíme množství vody ve sněhové pokrývce a vyjadřuje 
se v mm vodního sloupce. Měří se buď pomocí velké srážkoměrné nádoby, nebo speciálními 
přístroji s přesností na desetiny mm. Vodní hodnota vodní sněhové pokrývky se zajišťuje 
jednou týdně ( vždy v pondělí) po ukončení ostatních pozorování a měření v termínu 7.00 hod. 
U nesouvislé sněhové pokrývky se vodní hodnota zpravidla nezjišťuje. 
 
  Zásoby vody ve sněhové pokrývce lze odhadnout podle tohoto kritéria, vycházejícího z faktu, 
že při změnách výšky sněhové pokrývky a hustoty sněhu během zimy se mění i zásoba vody ve 
sněhu. 
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6.2.  Měření vodní hodnoty pomocí srážkoměru 
 
  Vzorek se odebere tak, že z neporušené vrstvy sněhu se vyřízne pomocí rezervního 
srážkoměru svislý válec až k povrchu země. Pod válec se zasune terč (dodávaný k srážkoměrné 
soupravě anebo plech. Srážkoměrný válec se pak obrátí dnem vzhůru (původně zabořeným do 
sněhu opět do normální polohy a ještě se přidá zbytek sněhu,který zůstal pod zasunutým 
terčem. V mírném teple se rozpustí sníh a vodu  z něj se změří válcem na měření kapalných 
srážek. 
 
 
 6.3. Váhový sněhoměr 
 
   Váhový sněhoměr - jsou to nerovnoramenné váhy. Na delším rameni mají posuvná závaží 
pro hrubé a jemné vyvažování. Na kratší rameno se zavěšuje odběrný válec s plochou průřezu 
50 cm², dále je na tomto krátkém rameni vyvažovací závaží k vyvážení vah před měřením při 
prázdném odběrném válci. Po sestavení váhového sněhoměru za háček na kratší rameno se 
sněhoměr pověsí za hák na delší skobu ve zdi tak, aby jazýčky vah byly přibližně v úrovni očí. 
    
   Velké i malé závaží na pravé straně vahadla  se posune do začátku hrubé i jemné stupnice  na 
nulový dílek. Potom se vyvažovací závaží na straně levé dá do takové polohy, aby jazýčky 
v ose vah byly proti sobě. Po vyvážení se prázdný odběrný válec sejme z vah, odejme se víko 
jeho spodní části a odebere se vzorek sněhu. Spodní ozubený konec válce se zarazí svisle dolů 
do sněhu až k půdě. U zledovatělého sněhu válcem se pootáčí tak, že se ztvrdlé místo prořízne. 
Po dosažení povrchu půdy na stupnici vnější strany válce se přečte celková výška sněhové 
pokrývky, pak se sníh ve válci udusá skládacím tyčovým pístem, který je dodán i s přístrojem. 
Pak se válec opatrně vytáhne a jeho spodní konec se uzavře kovovým víkem. Válec se pak 
zavěsí na váhy a posuvnými závažími (nejdřív hrubým) se vyváží. Váhu vzorku sněhu se zjistí 
tak, že nejprve se odečte poloha hrubého závaží na horní stupnici, vždy však vlevo od závaží. 
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7. SLUNEČNÍ SVIT 
 
 
7.1. Doba trvání slunečního svitu 
 
    Doba trvání slunečního svitu, zkráceně sluneční svit je časový interval mezi východem a 
západem Slunce, během kterého není sluneční kotouč zakryt oblačností nebo jinými 
překážkami. 
 
7.2.Měření doby slunečního svitu 
 
  Na meteorologické stanici byla sledována doba a trvání slunečního svitu pomocí záznamu-
slunoměru (heliografu). Byla použita konstrukce podle Campbella –Stokese, která umožňuje 
měření doby slunečního svitu při dopadu slunečních paprsků v přibližné výseči severovýchod-
jih- severozápad. 
 
 
Obr.č.12. Slunoměr, konstrukce Campbella –Stokese 
 

 
 
 
  Na meteorologické stanici v Holešově byl požit slunoměr značky METRA. Princip měření 
spočívá v registraci tepelného účinku slunečního záření ,které je soustřeďováno kulovou 
čočkou ze speciálního skla o průměru 96 mm. Soustředěné paprsky působí na registrační 
pásky, nejčastěji zelené barvy, kde jako doba slunečního svitu hodnocená barevná změna a 
nebo spálená stopa. 
   Pásky jsou podle roční doby uchyceny v drážkách kulového prstence, umístěného 
v ohniskové vzdálenosti kulové čočky. Poloha prstence je nastavitelná podle zeměpisné šířky. 
Stupně zeměpisné šířky jsou vyznačeny na boční straně,  poloha prstence je zajištěna  
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fixačním šroubem. Poloha pásky v prstenci je zajištěna bodcem. Registrační páska se umísťuje 
tak, aby 12. hodina na časové stupnici se kryla s ryskou na prstenci. Tyto části přístroje jsou 
umístěny na podstavci, který u novějších typů má dvě desky pro snadnější nastavení vodorovné 
plochy. 
 
 
 7.3. Slunoměr 
 
    Slunoměr musí být umístěn na otevřeném místě, tak aby nebyl stíněn. Převýšení obzoru 
musí být umístěno v popisu stanice. Přitom nesmí být převyšován ve ¾ obzoru. Pouze ve 
směru jižním mohou být překážky do výše asi 16°, protože v našich podmínkách je Slunce 
v poledne výše  i během zimního slunovratu. Přístroj musí být umístěn na pevném, 
nepohyblivém postavci (betonový pilíř) ve výši asi 1,5 m nad povrchem. Osa přístroje musí být 
orientována ve směru sever jih. Chybná orientace přístroje se projeví odklonem záznamu od 
rovnoběžného směru s osou registrační pásky. 
 
   Registrační pásky slunoměru jsou z tenkého kartonu v našich podmínkách nejčastěji zelené 
barvy členěné po půlhodinách. S ohledem na roční období (v závislosti na výšce Slunce nad 
obzorem) jsou pásky odlišných tvarů. 
 
a) pro zimní období 12.10.-29.2. 
b) pro období přechodné 1.3.-11.4.,1.9.- 11.10. 
c) pro období letní 12.4.-31.8. 
 
  Vyčíslení doby trvání slunečního svitu je prováděno podle stopy na slunoměrné pásce. Každá 
páska musí být označena, jako všechny pásky registračních přístrojů, tj. jménem stanice a 
datem. Výměna se provádí vždy v termínu 21.00 SMČ. Přesně lze vyhodnotit jen kvalitní 
záznam. Jeho nedostatky jsou důvodem ke kontrole polohy přístroje. Vlastní vyčíslování pásky 
se řídí těmito zásadami: 
 
1) doba slunečního svitu se vyjadřuje v desetinách hodiny, např. 0,2 hod. 
2) musí se brát v úvahu i nejslabší změna barvy na pásce, 
3) při široké vypálené stopě se má zmenšit délka každého okraje o hodnotu rovné polovině 
poloměru kruhového okraje stopy. V praxi tomto zmenšení každé uzavřené stopy odpovídá 0,1 
hod. 
 
  Je třeba zdůraznit, že slunoměr neumožňuje určení intenzity slunečního záření. Porovnání 
doby a trvání slunečního svitu na více stanicích je podmíněno použitím stejných typů 
slunoměrů a slunoměrných pásků, které mají stejnou hodnotu prahu citlivosti. Pro pásky 
používané v síti našich stanic je práh citlivosti asi 200 W.m-2. Pod tuto hodnotu intenzity 
slunečního záření není již viditelná změna barvy pásku. 
   
  V posledních letech jsou zaváděny ve světě do sítě přístroje registrující dobu slunečního svitu 
pomocí fotočlánků, které mají podstatně nižší práh citlivosti. Jejich výhodou je připojení 
k zapisujícímu zařízení s grafickým, případně digitálním záznamem, takže odpadá nutná denní 
výměna pásku. 
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  Jak bylo uvedeno při popisu slunoměru a jeho instalace, naměřené hodnoty slunečního svitu 
jsou limitovány podmínkami okolí stanice. Pro srovnání údajů mezi jednotlivými stanicemi, ale 
i pro využití dalších údajů je třeba znát nejen hodnoty doby slunečního svitu na stanici 
naměřené, ale hodnoty dané astronomickými podmínkami s ohledem na geografickou polohu 
stanice. 
  
 V dnešní době se na meteorologické stanici už tento heliograf Stokes-Campbell nepoužívá a 
používá se heliograf s elektrickým výstupem. 
 
 
 
Obr.č.13. Slunoměr s elektrickým výstupem 
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8.  TLAK VZDUCHU 
 
8.1. Tlak vzduchu 
 
  Tlak vzduchu se projevuje na každém místě zemského povrchu ve všech směrech stejně. 
Vzduch, vlastně atmosféra, má svoji hmotnost a v tíhovém poli Země tedy působí na zemský 
povrch i na objekty na něm svoji tíží. 
 
  Tlak vzduchu se dnes v meteorologii vyjadřuje v hektopascalech (hPa). Do konce roku 1979 
pro něj byla užívána jednotka torr (totožná s dříve užívaným mm Hg), v synoptické 
meteorologii byl do té doby zaveden milibar (mb),  který je rozměrově i číselně shodný s hPa. 
 
8.2. Staniční rtuťový tlakoměr 
 
  Staniční rtuťový tlakoměr, skleněná barometrická trubice je chráněna mosaznou trubkou, 
která je pevně spojena s železnou tlakoměrnou nádobkou. V místě odečítání má trubice v předu 
i vzadu podlouhlý výřez. Stupnice na odečítání je umístěna na okraji výřezu. K přenosnému 
zajištění polohy rtuťového sloupce se ve výřezu posunuje průzor opatřený noniovým dělením 
pro odečítání desetin mm.(podobné jako u posuvného měřítka).   
  Rtuťový tlakoměr udává barometrický tlak výškou rtuťového sloupce ve vzduchoprázdné, 
nahoře uzavřené skleněné trubici. Váha rtuti ve sloupci je v rovnováze s vahou ovzduší, která 
působí na kladinu rtuti v nádobce, do níž je trubice otevřeným koncem postavena.  
  
Umístění tlakoměru 
  Tlakoměr se umísťuje do prostředí, kde se teplota mění jen pomalu, kde je chráněn před 
slunečním zářením i sáláním kamen. Je důležité, aby se v místnosti s tlakoměrem příliš 
neprojevovalo kolísání tlaku vyvolané nárazovitým větrem. 
 
 
Obr.č.14. Staniční tlakoměr 
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 Digitální barometr PTB200   
 
 V dnešní době je stanice vybavena také digitálním barometrem.Tento barometr pracuje 
v rozmezí 600 až 1100 hPa a teplotním rozmezí  -40 až 60°C.  
 
 
Obr.č.15. Digitální barometr 
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9.  VLHKOST VZDUCHU 
 
 
9.1.Výpar vody 
 
  Výpar vody je  jedním z dějů podílejících se na koloběhu vody v přírodě, je hlavním  zdrojem 
vodní páry  v atmosféře. Množství vodní páry ve vzduchu, označované jako vlhkost vzduchu, 
se mění v čase a prostoru v závislosti na všeobecných cirkulačních a radiačních poměrech a do 
značné míry ovlivněno lokálními podmínkami (nadmořskou výškou, reliéfem, atd.) 
 
9.2. Relativní vlhkost vzduchu 
   
  Relativní vlhkost vzduchu je v klimatologii používaná jako základní charakteristika 
vlhkostních poměrů a udává se v procentech. Je dána poměrem aktuálního obsahu vodní páry 
ve vzduchu a maximálního možného obsahu vodní páry při dané teplotě. Tlak vodní páry je 
dílčím tlakem vodní páry obsažené ve vzduchu, udává se v hPa. 
 
9.3. Augustův psychrometr  
 
    Patří ke standardnímu  vybavení meteorologických stanic. Na držáky v meteorologické 
budce jsou upevněny ve svislé poloze dva staniční meteorologické teploměry. Teploměrná 
baňka vlhkého teploměru je zasunuta do bavlněné punčošky (nutnost použít přírodní 
materiály), jejíchž druhý konec se volně vznáší v nádobce s destilovanou vodou. Úroveň 
hladiny vody je asi 10 mm pod teploměrnou baňkou. Originální skleněný napáječ dodáván 
výrobcem se příliš neosvědčil. Většinou se používá nádobka z PVC, do které se dolévá vody. 
Pro stanovení okamžitého napětí vodních par (a dalších vlhkostních charakteristik) je ještě 
nutno znát rychlost větru (orientačně) a tlak vzduchu. Měření vlhkosti vzduchu 
psychrometrickou metodou při kladných hodnotách teploty vzduchu dává dobré a spolehlivé 
výsledky. Poklesne-li teplota pod bod mrazu, jsou výsledky měření méně uspokojivé. 
Problematické jsou výsledky kolem bodu mrazu. Při záporných teplotách vzduchu se nanáší na 
punčošku štětcem voda cca 30 minut před měřením. Vzhledem k nižší přesnosti se při těchto 
teplotách dává přednost jiným metodám. 
   
  Pro praxi jsou sestaveny psychrometrické tabulky, které jsou poměrně rozsáhlé a uspořádány 
pro všechny běžné údaje suchého i vlhkého teploměru tak, že na průsečících obou hodnot se 
najde číselné vyjádření okamžitého tlaku vodní páry (e) a i relativní vlhkosti (r) . V některých 
tabulkách jsou navíc uvedeny příslušné hodnoty oprav a teploty rosného bodu. 
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Obr.č.16. Augustův psychrometr 
 
 

 
 
  
 
 
9.4.  Hygrometr - vlasový vlhkoměr 
 
    Vlhkoměrné čidlo u tohoto přístroje tvoří odmaštěné lidské vlasy jemně napnuté pružinkou. 
Většina současných výrobců používá svazek vlasů (nejčastěji 10 kusů rozprostřených na 
pevném konci držáku  pro dosažení větší citlivosti. Druhý konec je spojen s pákou, 
připevněnou k ose, na které je ukazovací ručička. Pod ručičkou je podložena nelineární 
stupnice cejchovaná v %. Zvýšením relativní vlhkosti vzduchu se vlasy prodlužují a naopak. 
Celkové prodloužení vlasů při změně relativní vlhkosti z hodnoty 0 až 100% je cca 2,5% 
z celkové délky vlasů. Nelinearita stupnice je dána nelineárním prodloužením vlasů se změnou 
vlhkosti. 
 
   Výhodou hygrometru je, že měří spolehlivě v rozsahu kladných i záporných hodnot teploty 
vzduchu. Chyba měření se pohybuje kolem 3%. Nevýhodou vlasových vlhkoměrů je, že vlasy 
trpí únavou a zanáší se prachem. Proto se po cca 2 měsících práce v nejnáročnějších  
provozních podmínkách  je nutné omýt vlasy jemným štětečkem namočeným v lihu a potom 
v destilované vodě s následující regenerací čidlo. Regenerace se provádí pomocí navlhčeného 
obalu vlhkoměru, který je součástí přístroje. Po uplynutí 1 hodiny musí údaj vlhkoměru 
ukazovat 95 až 97%. Pokud tomu tak není, je nutná korekce údaje pomocí stavěcího šroubu. 
 
  Vlhkoměr patří mezi běžné vybavení meteorologické budky. Pokud je požadavek na práci 
v jiných podmínkách, zajišťuje se správná funkce zastínění přístroje před přímým slunečním 
zářením. 
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Obr.č.17.Vlhkoměr 
 
 

 
 
 
 
9.5.  Hygrograf 
 
  Je to přístroj, který současně měří a registruje průběh relativní vlhkosti vzduchu v závislosti 
na čase. Pokud je jako vlhkoměrné čidlo použito vlasů, pak nerovnoměrnost prodloužení vlasů 
je eliminována v převodech dvěma odvalovacími segmenty. Rastr předtištěný na registračním 
papíře je potom lineární v rozsahu 0 až 100%. Čidlo je umístěno na boku skříňky přístroje a 
proti poškození je kryto perforovaným krytem. Hodinový strojek je většinou zkonstruován na 
jednu otočku za týden. 
 
   Nejjednodušší kontrola správnosti chodu je, zabalí-li se čidlo do vlhkého obalu. Asi po dvou 
hodinách se musí zapisovací pérko ustálit na hodnotě 95 až 97% relativní vlhkosti. Je-li 
hodnota jiná, je nutné přístroj opravit. 
 
   Konstrukce registračního vlhkoměru  je poněkud odlišná, je-li jako vlhkoměrného čidla 
použita blána. Mázdra je napnuta v kovovém prstenci. Uprostřed je k ní přilepen držák spojený 
s táhlem mechanických převodů, které přenášejí změny jejího napětí na pohyb zapisovacího 
pérka. 
 
 
9.6. Termograf 
 
  Pro dlouhodobější nepřetržité měření teploty vzduchu se využívá fyzikálních vlastností 
bimetalu. Je-li jeden konec upevněn a změní-li se teplota okolního vzduchu, pak volný konec 
bimetalu  zareaguje deformací tvaru (změnou křivosti). Deformačního bimetalu se využívá u 
registračních přístrojů. Bimetalové čidlo je mimo kryt vlastního přístroje a proti poškození 
chráněno kovovým sítem. Volný konec bimetalu je spojen přes mechanické převody se 
zapisovacím pérkem, které zapisuje průběh teploty v závislosti na čase na registrační papír. 
Ten je upevněn na válci s hodinovým strojkem. Nevýhodou termografů je jistá tepelná 
setrvačnost. Termograf je umístěn v meteorologické budce. 
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Obr.č.18. Termograf,  hygrograf 
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10. VÍTR 
 
10.1. Vítr 
 
  Atmosféra je  v neustálém pohybu vzhledem k zemskému povrchu. Horizontální složka 
tohoto pohybu vzduchu se nazývá větrem. Vítr je vektorová veličina, charakterizovaná dvěma 
hodnotami: směrem a rychlostí. 
 Směr větru je v meteorologii udáván směrem - odkud vítr vane. Označuje se buď podle 
světových stran (osmi nebo šestnáctidílná větrná družice) nebo azimut větru tj. velikostí úhlu 
mezi zeměpisným severem a směrem odkud vítr vane. Udává se ve stupních, přičemž úhel se 
měří od severu ve směru pohybu hodinových ručiček. 
 
 10.2.  Rychlost větru  
 
   -je dána drahou kterou projde vzduch za jednotku času. Protože se rychlost větru neustále 
mění, udává se průměrná rychlost větru za určitý časový interval (stanoveno 10 minut). 
Jednotkou rychlosti  je buď m/s, km/hod nebo v uzlech. Mezi těmito jednotkami platí převodní 
vztahy: 
1 m/s = 3,6 km/h 
1 uzel =0,5 m/s 
 
   Značné výchylky rychlosti  a směru větru od průměrných hodnot určuje jeho nárazovitost. 
Udává se maximální náraz větru. Neuspořádané vírové pohyby částic vzduchu v různých 
směrech v proudu vzduchu charakterizují turbulentní pohyb. 
 
 
 
10.3. Měření směru větru 
 
Větrná směrovka 
  Větrná směrovka zajišťuje spolehlivé určení směru větru  na meteorologické stanici. Je 
umístěna na stožáru tak, aby byla výška měření 10 m. Připouští se minimální výška stožáru 6 
m. Umístění směrovky je vázáno na volné prostranství, vzdálenost překážek od stožáru by 
měla být nejméně desetinásobek jejich výšky. 
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Obr.č.19. Větrná směrovka a anemometr 
 
 

 
 

Vlastní větrná směrovka se skládá ze dvou částí: 
 
  -nepohyblivé, kterou tvoří větrná růžice ze čtyř delších a čtyř kratších tyček. Jedna z delších 
tyček je zvlášť označena a podle ní orientujeme růžici na sever . Na růžici je svislý ocelový 
čep, na kterém se volně otáčí část. 
-pohyblivá, která je tvořena z jedné strany dvěma větrnými křídly, z druhé strany je na 
vodorovné tyči protizávaží. Rozdílný tlak na jednotlivé části natáčí neustále část s protizávažím 
proti směru větru. Citlivost směru větru  je dána tvarem  a  velikostí větrných křídel. Během 
vývoje směrovek se tvar křídel měnil až k celkovému aerodynamickému tvaru celých 
směrovek. 
 
 10.4. Měření  přízemního větru 
 
a) Anemograf 
 
 Anemograf měří rychlost větru s využitím  dynamického tlaku vzduchu na manometrické 
trubici. Spolu s dalšími čidly, směrovkou a miskovým křížem pomocí registračního zařízení 
umožňuje záznam: 
-směru větru 
-dráhy větru 
-okamžité rychlosti 
  
  Jedná se vlastně o anemometr (přístroj na měření rychlosti větru), který je doplněn o 
mechanické zapisovací zařízení poháněné hodinovým strojem popřípadě i o snímací 
elektroniku, u novějších přístrojů též o A/D převodník pro digitální záznam naměřených dat a 
jejich případný přenos do paměti počítače. 
  Přístroj můžeme rozdělit na základní části: měřící hlavice, registrační a indikační části.  
 
    Měřící část se skládá z větrné směrovky, tříramenného miskového kříže, odběrových trubic 
celkového a statického tlaku pro měření okamžité rychlosti větru. Měřící hlavice je umístěna 
na montážní rouře, která chrání před poškozením tlaková potrubí a prodlužovaní táhla vedoucí 
k zapisujícím částím. 
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   Záznam jednotlivých údajů o větru je na jedné pásce.Dvojice per zaznamenává v horní části 
pásku směr větru, střední pero zapisuje dráhu větru měřenou miskovým křížem, spodní pero 
okamžitou rychlost větru někdy označován jako nárazy větru. 
   
  Obsluha anemografu spočívá, mimo kontroly funkce přístroje, ve výměně registrační pásky. 
Výměna se provádí denně. Pozornost funkce přístroje je třeba zvýšit v době námrazků, kdy 
může dojít k narušení přívodu vzduchu do trubic a nebo omezení otáčivosti kříže a směrovky. 
  
 Vyčíslovaní anemogramů umožňuje zjistit tyto charakteristiky větrů: okamžitý směr a rychlost 
proudění, jejich průměry za hodinu, či jiný časový úsek až do 24 hodin, maximální rychlost 
větru během měření včetně směru a doby výskytu.  Do výkazů se uvádí údaje podle 
kalendářních dnů, proto se musí použít vždy dvě pásky. Pro vyhodnocení rychlosti větru platí, 
že celá šířka střední části anemogramu odpovídá dráze 10 km, 1dílek je tedy 1km. Rychlost 
 větru za hodinu je dána součtem protnutých dílků. Součástí  vyhodnocení  anemogramu je 
zápis rychlostí nárazu, jeho směru a doby výskytu přímo na pásce. 
 
 
Obr.č.20. Miskový anemometr 

 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
52 



Obr.č.21. Indikace směru, rychlosti a nárazu větru – VAISALA WAD21M 
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 11. AUTOMATIZOVANÉ PŘÍSTROJE 
 
11.1. Ceilometr CT 25K 
 
  Tento typ měřícího přístroje je určen k přesnému měření výšky základny oblačnosti nebo 
vertikální dohlednosti  v měřícím rozsahu  0 – 25 000 ft ( 0 – 7 500 m ) nad místem instalace. 
 
  Ceilometr CT 25K je moderní zařízení s mikroprocesorem, které pracuje na principu 
optického radaru. Směrem k oblaku jsou vysílány světelné pulsy, jejichž zdrojem je InGaAs 
laser. Zpětné rozptýlené světlo je zachyceno fotodiodou APD (Silicon Avalanche 
Photodiode). 
  
  Přijatý signál je digitalizován a vyhodnocován. U tohoto modernějšího přístroje je na rozdíl 
od ceilometru CT12K přijímač i vysílač sloučen do jednoho bloku.   
 
   
 
 
 
Obr.č.22.Ceilometr  CT 25 
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11.2. Indikátor srážek 
 
  Indikátor srážek indikuje výskyt padajících srážek. Padající srážky meteorologové rozlišují 
podle několika kritérií. Na mrznoucí (vzniká ledovka) a nemrnoucí podle druhu na kapalné 
(např. mrholení,déšť), tuhé (sníh, námrazové krupky, kroupy) a smíšené (sníh s deštěm), podle 
doby a frekvence výskytu na občasné a trvalé a podle intenzity vypadávání (slabá, mírná, 
silná). Podle druhu oblačnosti ze které srážky vypadávají meteorolog rozlišuje zda jde o 
přeháňky či nikoli (přeháňky vypadávají z kupovité oblačnosti.) 
 
 
11.3. Radiační kryt 
 
  Radiační kryt nahrazuje u automatické meteorologické stanice standardní meteorologickou 
budku. Tento bílý žaluziový válec chrání čidlo teploty (termistor - jeho el. odpor závisí na 
teplotě a vlhkosti (humicap - jeho el. kapacita závisí na vlhkosti před srážkami a slunečním 
zářením, ale zároveň umožňuje jejich dobrou ventilaci. Všechna zařízení pro měření teploty a 
vlhkosti vzduchu jsou umístěna ve 2 metrech nad zemským povrchem. 
 
 
 
Obr.č.23. Indikátor srážek DRD 11A  a radiační kryt 
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11.4. Detektor stavu počasí PWD22 (Present Weather Detector) 
 
  
  Detektor PWD22  se používá jako součást automatizované meteorologické stanice. 
Výstupem detektoru PWD22 je buď digitální sériový interface nebo analogový proudový 
signál.  
 
   Digitální sériový interface lze nakonfigurovat do dvou provozních réžimů:senzor může být 
nakonfigurován pro automatické vysílání datových zpráv ve stanovených intervalech nebo 
zprávy z detektoru PWD22 může vyžadovat vzdálený počítač. Stejná sériová linka je 
používána jako operátorský interface. Analogový proudový signál může být využíván pro 
hlášení převládající dohlednosti. Mohou být využívány tři reléová zařízení  v závislosti na 
mezích dohlednosti. 
 
 
 
 
Obr.č.24. Detektor PWD22   
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Obr.č.25. Indikátor srážek DRD 11A  bez bočního krytu 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
Obr.č.26. Sonda pro měření radiace 
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12. FENOLOGICKÉ POZOROVÁNÍ 
 
   12.1. Fenologie 
  
  Fenologie je definována jako věda, která zkoumá časový průběh periodicky se opakujících 
životních  projevů (tzn. fenologických fázích) rostlin a živočichů a také vazby fenologických 
fází ke střídání povětrnostních a půdních podmínek ročních období. 
 
 Do roku 1962 se  meteorologická stanice v Holešově zabývala také úplným fenologickým 
pozorováním. 
 
Název fenologie  je odvozen je odvozen od řeckého phainomena - jevy a logos – nauka. 
Fenologická fáze (fenofáze) je určitý, napohled dobře rozpoznatelný a zpravidla každoročně se 
opakující, projev vývoje vegetativních i generativních orgánů sledovaných rostlin, např. rašení, 
olisťování, kvetení zralost plodů, žloutnutí listů apod. 
 Na nástup a průběh fenologických fází mají vliv meteorologické prvky, zejména teplota 
vzduchu, sluneční svit a srážky, z dalších faktorů především teplota a vlhkost půdy. 
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13. NEBEZPEČNÉ ATMOSFÉRICKÉ JEVY 
 
 
13.1. Bouřky 
 
Bouřka je nejznámější projev elektrické aktivity v ovzduší. Je to soubor elektrických, optických 
a akustických jevů vznikajících mezi oblaky druhu cumolonimbus navzájem nebo mezi těmito 
oblaky a zemí.Na meteorologické stanici se bouřka zaznamenává tehdy jsou-li blesky 
doprovázené hřměním, blýskavice se tedy nezařazuje mezi bouřky. Vzdálenost bouřky od 
stanice se určuje podle počtu sekund, která uplynou mezi bleskem a hřměním: 
Bouřka blízká (do 10 sekund), vzdálená (od 10 do 15 sekund) a velmi vzdálená (nad 15 
sekund). Maximum výskytu bouřek připadá na odpolední hodiny, kdy jsou zvláště v letní době  
při mohutné konvekci nejvýhodnější podmínky pro jejich vznik a vývoj. S klesající teplotou 
nastává rychlý rozpad bouřek a během noci činnost slábne až k rannímu minimu. 
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13.2. Kroupy 
 
Kroupy jsou kulové, kuželovité nebo i s nepravidelnými kusy ledu o průměru větším než 5 
mm. Buď jsou matné nebo průsvitné, nebo jsou složeny ze střídavě čirých a kalných vrstev 
ledu. Vznikají v oblacích typu cumolonimbu namrzáním kapek přechlazené vody a přímým 
ukládáním molekul vodní páry na ledových částicích v průběhu jejich mnohonásobně se 
opakujících pohybů v mohutných výstupných a sestupných vzdušných proudech vyskytujících 
se uvnitř bouřkových oblaků. Během dne se kroupy většinou vyskytují odpoledních hodinách, 
kdy jsou výhodnější podmínky pro vznik dostatečně vertikálně mohutných bouřkových oblaků. 
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13.3. Mlha a kouřmo 
 
   Mlhu nebo kouřmo pozorovatel zaznamenává, je-li dohlednost přítomností drobných vodních 
kapiček ve vzduchu. 
  Mlha je obvykle bílé barvy, vlivem znečištění může nabývat barvy žluté, hnědé nebo šedé. 
Vzduch při mlze působí sychravým dojmem. Relativní vlhkost je obvykle velmi vysoká. 
 
  Intenzita mlhy se stanoví podle dohlednosti. Obvykle se vyznačuje alespoň 5 objektů 
přibližně ve vzdálenostech   po 200 m do 1 km a dalších 5 objektů pro větší vzdálenosti. Při 
výběru objektu se snaží o to, aby jeden z nich byl vzdálen od stanice přibližně 1km a jiný 10 
km. Na plánku jsou označovány zvlášť objekty pro pozorování za denního světla a za tmy. 
 
Rozlišují se tyto stupně intenzity mlhy: 
 
0-slabá-dohlednost je 500-1000 m 
1-mírná-dohlednost je 200-500 m 
2- silná –dohlednost je 50-200 m 
3-velmi silná- dohlednost je méně než 50 m. 
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  Při mlze se vyskytují většinou srážky usazené, jejich množství je  obvykle neměřitelné. Jen 
při silné a velmi silné mlze někdy bývají zaznamenány srážky 0,1 až 0,3 mm a velmi zřídka až 
0,5 mm. Padá-li z mlhy mrholení, výsledná srážka se považuje za srážku z mrholení. 
 
  Zmrzlá mlha se vyskytuje pouze při nízkých teplotách a v důsledku toho má nízký obsah 
vodní páry. Proto ani při své vysoké relativní vlhkosti nepůsobí příliš sychravým dojmem. 
 
 
13.4. Dohlednost 
 
   Dohlednost je jedním z meteorologických prvků, který značně ovlivňuje činnost člověka, 
zvláště v letecké dopravě. 
  Dohledností z meteorologického hlediska rozumíme maximální vzdálenost, na kterou lze ještě 
rozeznat obrysy černého objektu dostatečných úhlových rozměrů, pozorovaného proti obloze 
při obvyklém denním osvětlení a normálních vlastnostech lidského oka. Dohlednost tedy závisí 
jen na stupni průzračnosti atmosféry, kterou nejvíce ovlivňují atmosférické jevy jako srážky, 
mlha, apod. Podle platných meteorologických předpisů se dohlednost určuje vždy při zemi a ve 
vodorovném směru. 
  
  V letecké praxi se také užívá dohlednost šikmá, dohlednost ve směru vzletového a 
přistávajícího pásma a dohlednost přistávací. 
  Obsahuje-li vzduch suspenzi velmi malých vodních kapiček, která zmenšuje horizontální 
dohlednost při zemi méně než 1 km, hovoříme o mlze, je-li za těchto podmínek dohlednost 
větší než 1 km, jedná se o kouřmo. Suspenze mikroskopicky malých, pouhým okem 
neviditelných suchých  částic ve vzduchu, která jsou tak četné, že způsobují opalescenci, 
vytváří zákal. 
  
    Dohlednost se na stanici určuje odhadem-vizuálně, v poslední době se pro měření 
dohlednosti používá detektor PWD22. 
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14.   ZPRÁVA METAR 
 
   Pravidelná zpráva z pozemní stanice o přízemních povětrnostních pozorováních pro letecké 
účely se sestavuje podle kódu METAR (Meteorological  Aviation Report), na který se 
v letecké meteorologické službě přešlo na základě požadavků ICAO od začátku roku 1968, kde 
byl kódem METAR kód AERO. Zpráva sestavená podle klíče METAR se rozlišuje ve dvou 
formách: METAR bez přistávací předpovědi a METAR s přistávací předpovědí. 
  
   Jednotlivé zprávy METAR obsahují počet míst s informacemi, které se vyskytují jak 
v číselném tak v písemném kódu. 
  Označení zprávy METAR se při výměně leteckých meteorologických zpráv nepoužívá, jde 
tedy o poznačení kódu na jeho rozlišení od ostatních kódů. 
 
 
 
14.1. METAR 
 
 
   METAR je kód pro pravidelná hlášení meteorologických informací, používaný hlavně v 
letectví. Název je původně zkratka z francouzského message d’observation météorologique 
régulière pour l’aviation – „pravidelná letecká meteorologická zpráva“. 
 
Užití: 
   Zprávy METAR se vytvářejí v meteorologických stanicích umístěných nejčastěji na letištích. 
Obvykle se vydávají jednou za hodinu, na frekventovaných letištích dvakrát za hodinu, 
pravidelný termín je vždy celá hodina resp. půlhodina. Pokud však dojde v mezidobí k výrazné 
změně počasí, vydává se zvláštní zpráva označovaná jako SPECI, která se kóduje podle 
stejných pravidel. Na některých letištích jsou zprávy vytvářeny plně automaticky (v kódu se 
pak objevuje informativní označení AUTO), jinde mohou být měření sice prováděna 
automatickými přístroji, ale zprávu poté sestaví a zkontroluje meteorolog. 
Jelikož jsou aktuální zprávy METAR pro mnoho letišť dostupné na internetu, používají se i 
jako zdroj informací pro počítačové programy zobrazující aktuální počasí na různých místech 
světa. 
 
 
14.2. Příklad hlášení METAR: 
 
METAR LKHO 161100Z VRB03KT 9999-RA FEW023 BKN090 BKN130 20/12 Q1009=   
 
 
  Základní struktura hlášení je zhruba následující: 
METAR letiště čas vítr dohlednost jevy oblačnost teplota tlak dráhy předpověď poznámky =  
 
  Konkrétně: 
METAR označuje typ zprávy: METAR pro pravidelnou zprávu, SPECI pro mimořádnou 
zprávu (vydanou mimo rozvrh v případě, že se výrazně změní meteorologické podmínky).  
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LKHO je čtyřpísmenný ICAO kód letiště, na kterém se měření provádělo (zde na letišti 
Holešov).  
 
161100Z indikuje čas měření: první dvě cifry označují den v měsíci (zde 16. v měsíci), další 
čtyři cifry jsou čas měření (zde 11.00), písmeno Z na konci indikuje, že tento čas je udáván v 
UTC, tzv. zulu time.  
 
VRB03KT udává směr a rychlost větru: první tři cifry udávají zeměpisný směr větru (tzn. směr 
odkud vítr fouká) ve stupních, další dvě cifry a indikace jednotky určují rychlost větru, přičemž 
jako jednotky se zpravidla užívají uzly značené KT, jinak lze použít také metry za sekundu 
značené MPS či kilometry za hodinu značené KMH. Pokud jsou detekovány nárazy větru, tzn. 
maximální detekovaná rychlost větru je výrazně odlišná od naměřené rychlosti průměrné, 
přidává se indikace rychlosti těchto nárazů uvozená písmenem G (gust), například 
17015G30KT označuje vítr ze směru 170° o průměrné rychlosti 15 uzlů, v nárazech až 30 uzlů. 
V případě kolísání směru větru se zde udává průměrný směr a přidává se další skupina 
indikující rozsah směrů oddělených písmenem V, například 02009KT 340V050 označuje vítr o 
rychlosti 9 uzlů vanoucí ze směrů mezi 340° a 50°. Zcela proměnlivý směr větru se označuje 
písmeny VRB (variable) namísto určení směru, např. VRB03KT je proměnlivý vítr o průměrné 
rychlosti 3 uzly. Bezvětří se značí 00000KT.  
   
  9999  udává převládající vodorovnou dohlednost v metrech, při dohlednosti 10 km nebo více 
se uvádí 9999. V případě, že v některém směru je dohlednost výrazně nižší než převládající, 
přidá se údaj o nejnižší dohlednosti doplněný jejím směrem. Celý údaj je pak například 
7000 1000SW a označuje převládající dohlednost 7000 metrů a minimální dohlednost 
1000 metrů jihozápadním směrem.  
   
 
  Dále následují kódy význačných meteorologických jevů; v příkladu indikuje skupina -RA 
slybý déšť. Jevy jsou označeny dvoupísmennými kódy, před kterými může být opět 
dvoupísmenný upřesňující modifikátor a případně znaménko + nebo - indikující silnější či 
slabší jev, nebo kód VC udávající, že jev se vyskytuje mimo letiště, ale v jeho blízkosti.  
 
FEW023 popisuje oblaky: u jednotlivých vrstev oblaků je uvedeno jejich množství (pokrytí 
oblohy) a výška jejich spodní základny nad zemským povrchem. Pro pokrytí se používají 
zkratky FEW (angl. few) pro skoro jasno (pokrytí 1–2/8), SCT (scattered) pro polojasno (3–
4/8), BKN (broken) pro oblačno až skoro zataženo (5–7/8) a OVC (overcast) pro zataženo 
(pokrytí 8/8). Výška základny příslušné oblačné vrstvy se udává ve stovkách stop (feet, ft).To 
znamená, že v příkladu je výška základny 2300 ft. 
V případě, že nelze rozeznat oblohu (typicky při výskytu husté mlhy), uvádí se kód VV 
(vertical visibility) pro dohlednost ve svislém směru ve stovkách stop - celá skupina pak má 
podobu např VV001 (=oblohu nelze rozeznat, svislá dohlednost je alespoň 100 ft). U 
význačných konvektivních oblaků se za popis vrstvy přidává přípona CB pro cumulonimbus, 
nebo TCU (towering cumulus) pro cumulus congestus s velkým vertikálním rozměrem (např. 
SCT020CB indikuje polojasno s cumulonimbovitou oblačností ve výšce nad 2000 ft). V 
případě jasné oblohy se používá kód SKC (sky clear); pokud se nevyskytují žádné význačné 
oblaky, tj. oblaky níže než 5000 ft ani význačné konvektivní oblaky, lze použít kód NSC (no 
significant clouds). Zpráva METAR AUTO (vydávaná automatem) může obsahovat kód NCD 
(no clouds detected), pokud přístrojové vybavení stanice neindikuje výskyt oblaků.  
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  V případě příznivého počasí, tzn. dohlednost nad 10 kilometrů, žádná nízká oblačnost (pod 
1500 m) ani cumulonimby a žádné význačné meteorologické jevy, se místo skupin pro 
horizontální i dráhovou dohlednost, stav počasí a oblačnost uvádí označení CAVOK (clouds 
and visibility OK).  
   
Q1009 udává aktuální tlak vzduchu v hektopascalech přepočtený na hladinu moře (zde tedy 
1009 hPa); v některých státech se tlak udává v in Hg, v takovém případě se místo písmene Q 
používá A, za kterým následuje číslo v setinách palce rtuťového sloupce (např. A2997 pro tlak 
29,97 in Hg).  
   
2441//95 3142//95 udává aktuální stav povrchu vzletových a přistávacích drah (udává se 
zejména v zimním období). Každá skupina obsahuje dvouciferné označení dráhy, dále jedna 
cifra udává druh nánosu na dráze a další jeho rozsah (1 pro méně než 10% pokrytí, 2 pro 
pokrytí 11–25 %, 5 pro znečištění 26–50 %, 9 pro pokrytí 51–100 % povrchu, / označuje, že 
tloušťka nánosu není hlášena), dále dvě cifry udávající tloušťku nánosu (00 až 90 označuje 
přímo tloušťku v milimetrech, 92 značí 10 cm, 93 15 cm, 94 pro 20 cm atd. po 98 značící 
40 cm nebo více, případně 99 pro označení, že dráha je mimo provoz, nebo // pro nepodstatnou 
nebo zcela neměřitelnou tloušťku) a na konci dvě cifry udávající koeficient tření nebo brzdící 
účinek (00 až 90 značí koeficient tření od 0,00 po 0,90, 91, 92 až 95 značí po řadě špatný, 
střední–špatný, střední, střední–dobrý a dobrý brzdící účinek, 99 označuje nespolehlivý brzdící 
účinek, // označuje nehlášený brzdící účinek, případně dráha mimo provoz). V příkladu je tedy 
na dráze 24 hlášeno méně než 10% pokrytí suchým sněhem s nevýznamnou tloušťkou, takže je 
hlášen dobrý brzdící účinek, na dráze 31 pak také suchý sníh, ovšem pokrývající 11–25 % 
dráhy.  
 
  Dále může následovat část udávající krátkodobou předpověď počasí (TREND). Tato část je 
uvozena klíčovým slovem BECMG, případně TEMPO, pokud má mít očekávaná změna 
meteorologických podmínek přechodný charakter. Za tímto označením následuje časové určení 
předpovědi ve formátu stejném jako u předpovědí TAF.  
 
  Zkratkou RMK (remark) je uvozena část pro poznámky – normou nestanovené doplňkové 
informace. V Česku se zde uvádí předpovězený oblastní tlak vzduchu označený REG QNH. 
Znak = označuje konec zprávy.  
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Závěr: 
 
Budoucnost meteorologické stanici v Holešově je taková, že z důvodů budování průmyslové 
zóny bude letiště v roce 2009 uzavřeno. Meteorologická stanice má být přemístěna o několik 
desítek metrů dále. 
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